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CIA agent 
Johannes Mihkclson 
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voib Jeiduda sinu pilt seoses kcige ebameeldivama looga! Kui paljucl 
kardavad vaikese lapsega soita autos, taiesti unustades, et niisama 
palju ohvreid on lornastatud konniteel, xnida ci karda keegi ...» 

Ausalt ooldes hakkas Osvaldil veidi oudne. Ajaleht, auto — see koik 
k51as kuidagi kurjaendeliselt. eriti plirast soda, inida oli raakinud 
sober Juss. Feldt aga filosofecvis edasi — rahulikult, pehmclt, nagu 
leebus ise. 

Lopuks poatus ta laua juures, vottis veiniklaasi ja ulatas teiso Os- 
valdile. 

« All right! Olge rahulik, koik kartused on alusetud. Me koormame 
•• teid vaga harva ja varsti voib-olla enam ulclse mitte. Seni aga kan- 
name nuiidsest peale iga kuu teie arvele monda scliidsesse panka 50 
dollarit. Teie terviseks!» 

Ta tombus veelgi sirgemaks, lostis klaasi tapseit silmade korgu- 
sole ja tiihjendas seile pooleni. Umbes nii joid vanasti keiserlikud 
; husaariohvitserid, ainult nemad olid veel tugevamini tramrnis, ruii- 
! pas id pohjani ja viskasid seejarel klaasid tile 61a. 

Osvald joi kaasa. Olgu kuidas oli, kuid ta ei saanud ju kaituda 
bar bar in a. 

Seejarel vottis jutuajamine uuesti asjaliku tooni. 

Feldt titles, et iugupidamisest «dear mr. Osvaldi» vastu votab ta 
niiudsest peale kontakti Tallinnaga isiklikull enda .hooleks. Umbes iga 
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SUMMARY 



This booklet is the story of Johannes Mih kelson, one of the agents 
of the USA Central Intelligence Agency. Taking advantage of Swe- 
ll en^-hospitality, he develops subversive activities against the Soviet 
Unwn on Swedish territory. 

Who is JohannssTviihkelson? 

He is an immigrant, from Estonia and works at the ;; Folksam" 
Insurance Company's Department for Marine Insurance. He lives in' 
Stockholm, Johanneshov, 7 Grafikvagen. 

In the pre-war times Johannes Mihkelson ( born in 1907) was a 
member of Estonia's Socialist Party. In 1932 he attended lectures at 
the Finnish Workers' Academy and in 1934 in Brunnsvik (Sweden) 
at the Swedish Trade Unions' School where he took a course in social 
politics. In 1935 he attended the Nordiska Folkshogskolan. In .1936 and 
1937 he lived and worked as a journalist in Helsinki. He contributed 
to the socialist papers of Finland, Sweden and Holland. 

In 1937, Johannes Mihkelson returned to Estonia and became a re- 
negade. Renouncing his socialist beliefs, he began to praise the fascist 
dictatorship of Estonia's president Konstantin Pats. 

In 1940, after the June Revolution had taken place in Estonia, he 
appeared once more as a public figure in the labour movement and 
welcomed the establishment of Soviet power in Estonia. At the break- 
out of the war against the Soviet Union he joined one of the com- 
munist workers’ brigades in order to fight the fascists. 

During the fascist occupation of Estonia Johannes Mihkelson was 
arrested. However he was set free soon thanks to the intervention of 
former Finnish Foreign Minister Vaino Tanner who paid a visit 
to the Tallinn Central Prison. But Mihkelson was discharged on 
one condition only: he was to become an agent of Hitler’s Gestapo. 
Socialist Johannes Mihkelson accepted this proposal. Until 1944 
he canned out various tasks on behalf of the Gestapo. He be- 
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iraye'd quite a number of active members of the Estonian workers' 
resistance movement who perished in jails and concentration camps. 

After the war Johannes Mi h kelson became an adventurer on an 
international scale. He is one of the leaders of the Socialist Union of 
Middle and East Europe, the leader of the Estonian Socialists in Exile . 
avid the Vice-Chairman of the pro-fascist Estonian National Council. 
Making use ‘of his aqcuaintances among Sweden's Socialists the former 
Gestapo agent Johannes Mihkelson has associated himself with the 
international socialist movement, as well. He often makes trips to 
Paris, Vienna, Brussels, Kopenhagen, West-Berlin, Rome and other 
places where international socialist conferences are held. 

But, as the facts put down in this brochure show, this is only the 
facade of Johannes Mihkelsoirs activities. Actually, he is an agent 
of the CIA who carries out dirty subversive activities which impair 
the gocdneighbourly relations between Sweden and the Soviet Union. 

The direct chief and boss of Johannes Mihkelson is CIA officer 
Feldt who, though living in Zurich, quite often makes his appearance 
in Stockholm and Helsinki, too. This booklet tells about the united 
attempts of Socialist Mihkelson and CIA officer Feldt to recruit spies 
from among the Soviet Union's citizens who visit foreign countries. 
This time Mihkelson tried to make a spy of his old friend, an engineer 
who works in Tallinn. Under the influence of spirits, money and 
threats the engineer agreed to carry out the subversive activities 
suggested by Feldt. The working up”, the instructing and the training 
.of the new CIA agent took place in Stockholm, Brussels and Helsinki. 
CTA officer Feldt was interested in such issues as the reorganisation 
of the structure of Soviet Estonia's national economy, reconstruction 
of industrial enterprises and their output capacities, workers’ wages, 
transport problems, location of Soviet army units and submarines and 
their registration marks. The information put down in chemical code 
had to be posted to the following address: Paul Neumann, Freuden- 
thal, Wurttemberg, Strombergstras.se 2, Deutsche Buzidesrepublik. 
New orders and instructions were sent to the engineer by post, too. 
Letters from CIA officer Feldt to the engineer were posted in the 
Soviet Union. The first letter was put into a Tallinn post-box 
by Olavi Jar vela, leading Finnish Trade Union personality and CIA 
agent, the other ones by the members of the USA Moscow Embassy 
staff Winters and Abidian who recently were expelled from the Soviet 
Union as personae non gratae. 

CIA agent Johannes Mihkelson was married to the daughter of 
bishop Sven Danell. 
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In an appendix to this brochure you will find, the recorded text 
of a telephone conversation of Johannes Mihkelson, the interview 
of Feldt and Mihkelson with the freshly recruited CIA agent, and 
the summary of an article published on October 15th, 1967, by the 
Finnish newspaper '‘Kansan Uutiset” which exposes the activities 
of CIA agents Olavi Jarvela and Jaakko Rantanen. 



119 






